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Wir nehmen als Aktualität das Thema

des Zentralvorstandes
«Vorschläge zur Einführung eines
Gemeinschaftsdienstes» auf, befassen
uns mit den daraus resultierenden
Fragen im und um den Zivilschutz
samt einem Blick auf die
Verfassungstauglichkeit. Dann beschäftigt

uns «die Sicherheit durch die
Technik», die Delegiertenversammlung

1991 und Aktives aus der
Praxis.

Nous aborderons un thème d'actualité.

Il s'agit du sujet choisi par le
Comité central concernant «les
propositions pour l'institution d'un
service en faveur de la communauté».

Nous examinerons ensuite
les questions qui en résultent au
sein et pour la protection civile, non
sans analyser brièvement la consti-
tutionalité de ces propositions.
Autres sujets du prochain numéro:
«la sécurité par la technique»,
l'Assemblée des délégués 1991 et
des activités PCi tirées de la
pratique.

Tratteremo il tema d'attualità del
Comitato centrale «Proposte per
l'introduzione di un servizio collettivo»,

ci occuperemo delle questioni
ad esso collegate nell'ambito della
protezione civile, oltre a lanciare
uno sguardo all'idoneità della
costituzione. Poi rivolgeremo la nostra
attenzione al tema «Sicurezza
tramite la tecnica», all'Assemblea dei
delegati 1991 ed alle attività
pratiche.
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Bei Notlagen in der Wasserversorgung

springt u.a. der Zivilschutz
ein.

La protection civile également à la
rescousse à titre supplétif en cas
d'urgence en matière
d'approvisionnement en eau.

La protezione civile interviene fra
l'altro anche quando si verifica un
caso d'emergenza nell'approvvigionamento

dell'acqua.

(Foto/Photo: Roulier)
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